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Me emrin e Allahut, të Gjithëmëshirshmit, Mëshiruesit 

 

PARATHËNIE 

Lavdërimet e plota i takojnë Allahut, Atë e falënderojmë dhe vetëm prej Tij 

ndihmë dhe falje kërkojmë. Lusim Allahun të na mbrojë prej të këqijave të 

shpirtrave tanë dhe të veprave tona! Atë që e udhëzon Allahu nuk ka kush 

që e humb dhe atë që Allahu e lë në humbje nuk ka kush që e udhëzon. 

Dëshmojmë se Allahu është i vetmi që meriton të adhurohet dhe se 

Muhamedi  është rob dhe i Dërguari i Tij. 

Falë Zotit të Madhërishëm, u kompletua ky libër, i cili është një përpjekje 

modeste për ta ndihmuar çdo musliman të mësojë ta lexojë Kuranin Fisnik. 

Libra të tillë ka shumë, mirëpo, megjithatë ne e pamë të nevojshëm botimin 

e këtij libri për arsyet e mëposhtme: 

 1. Lloji i shkrimit që është përdorur në disa nga këta libra ndryshon 

nga ai që gjendet në Mus’haf, gjë që ua vështirëson nxënësve kalimin prej 

atij libri në Kuran. Ne kemi përdorur llojin e shkrimit që përdoret në 

Mus’hafin e botuar në Medine, i cili ka përparësi të shumta dhe është më i 

përhapuri në botë. 

 2. Shumë prej atyre librave kanë mangësi. 

 3. Metoda e mësimit në disa nga këta libra është e vështirë. 

 4. Këtë libër e kemi pasuruar me shembuj të mjaftueshëm nga Kurani 

Fisnik dhe me një shtojcë për ushtrimin e shkrimit, e cila ka rëndësi të 

veçantë, pasi që ndihmon nxënësin në ngulitjen në kokë të asaj që e mëson. 
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 5. Shkronjat arabe që nuk ekzistojnë në alfabetin e gjuhës shqipe, 

gjatë transkriptimit, i kemi shënuar me shenja dalluese, po ashtu edhe 

zanoret e gjata. 

 6. Në fund të librit kemi paraqitur mënyrën e leximit të shembujve që 

gjenden në faqen 10 deri në faqen 28. 

 7. Ky libër është tejet i përshtatshëm dhe i lehtë për t'u mësuar. 

Duam t’jua kujtojmë se askush nuk mund të lexojë Kuran me përpikëri nëse 

nuk mëson me ndonjë libër të tillë te ndokush që di të lexojë mirë Kuran, 

sepse disa nga shkronjat arabe nuk ekzistojnë në gjuhën tonë shqipe, kështu 

që për shqiptimin e saktë të tyre duhet mësuar te ndokush që i njeh mirë 

ato. 

Gjithashtu, dëshirojmë t’jua bëjmë me dije se mësimi i leximit të Kuranit me 

përpikëri është detyrë për çdo musliman dhe po ashtu për prindërit që t’ua 

mësojnë fëmijëve të tyre. 

Për fund, lusim Allahun e Madhëruar t’i shpërblejë me Xhennetin Firdeus të 

gjithë ata që ndihmuan në përpilimin dhe botimin e këtij libri dhe ata që do 

të punojnë me të. 

Shpresojmë të mos na harroni neve dhe prindërit tanë nga lutja juaj e mirë. 

Dhe për fund: I gjithë falënderimi i takon Allahut, Zotit të botëve. Allahu e 

thotë të vërtetën dhe vetëm Ai udhëzon në rrugën e drejtë. 

Lëvdatat, bekimet dhe paqja e Allahut qofshin me Muhamedin , me 

familjen e tij, me shokët e tij besnikë dhe me ata që e ndjekin atë deri në 

Ditën e Gjykimit. 

 

Autorët 
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VLERA E LEXIMIT TË KURANIT FISNIK 

Kurani Fisnik është fjala e Allahut të Lartësuar. Vlera e  tij ndaj fjalëve të 

tjera është sikurse vlera e Allahut ndaj krijesave. Ndërsa leximi i tij është 

gjëja më e mirë që e shqipton gjuha.  

Allahu i Lartmadhërishëm thotë: 

 چڇ   ڇ  ڍ  ڍ ڇ  ڇ    چڄ  ڄ   ڃ  ڃ   ڃ  ڃ  چ  چ  چ چ

Ata të cilëve ua kemi dhënë Librin dhe e lexojnë ashtu siç është shpallur, 

ata besojnë vërtet në të. Kurse ata që nuk besojnë në të, pa dyshim, janë 

të humbur. (Sureja el-Bekare: 121). 

Ndërsa, në vijim po i paraqesim disa thënie të të Dërguarit Muhamed  

lidhur me Kuranin:  

“Më i miri prej jush është ai që e mëson Kuranin dhe ua mëson të tjerëve.” 

[Buhariu] 

"Ai që e lexon Kuranin duke qenë i përpiktë në leximin e tij është nën 

përcjelljen e melekëve shkrues, fisnikë dhe bamirës, ndërsa ai që e lexon atë 

duke pasur vështirësi gjatë leximit i ka dy shpërblime." [Buhariu dhe 

Muslimi] 

“Me të vërtetë, Allahu i Madhërishëm i lartëson me këtë Libër disa njerëz 

dhe i poshtëron disa të tjerë.” [Muslimi] 

“Lexojeni Kuranin, sepse ai do të vijë ndërmjetësues për lexuesit e tij në Ditën 

e Kijametit.” [Muslimi] 

“Ai që e lexon një shkronjë nga Libri i Allahut të Madhëruar ka një shpërblim 

i cili shtohet dhjetëfish. Nuk them se elifi, lami dhe mimi janë një shkronjë, 

por elifi është një shkronjë, lami një shkronjë dhe mimi një shkronjë.” 

[Tirmidhiu] 

“Lexuesit të Kuranit i thuhet: lexo dhe ngrihu lart (në Xhennet), lexo ashtu si 

e lexoje në dunja, sepse ti do të ngrihesh vazhdimisht duke e lexuar atë deri 

në ajetin e fundit që do ta lexosh.” [Ebu Davudi, Tirmidhiu dhe Nesaiu] 
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“Vërtet, ai i cili në brendinë e tij nuk ka asgjë nga Kurani është si gërmadha!” 

[Tirmidhiu] 

“Ai i cili e lexon Kuranin dhe punon me atë që gjendet në të, dy prindërve të 

tij Allahu do t’ua vë një kurorë në Ditën e Kijametit, drita e së cilës do të jetë 

më e mirë se drita e diellit në këtë botë. E ç’mendoni për atë që punoi me 

të?!” [Ebu Davudi] 

Këto ajete, hadithe e shumë të tjera të ngjashme me to tregojnë vlerën e 

mësimit, leximit dhe zbatimit të Kuranit Fisnik. 

Paqja dhe lavdërimi i Allahut qofshin mbi të Dërguarin e Allahut, 

Muhamedin, familjen e tij të ndershme, mbi shokët e tij dhe mbi të gjithë 

ata që e pasojnë atë deri në Ditën e Gjykimit. 

 

Autorët 
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ِ ابسِْمِ   لرهحِيمِ ا نِ لرهحْم اللَّه

HYRJE 

 Alfabeti i gjuhës arabe përbëhet nga njëzet e tetë shkronja dhe 

secila shkronjë e ka emrin e vet. 

 Të gjitha shkronjat e alfabetit arab janë bashkëtingëllore. Në 

arabisht ekzistojnë edhe tri zanore të shkurtra ose vokale, mirëpo 

ato nuk janë pjesë e alfabetit. 

 Nëntë tinguj të gjuhës arabe nuk ekzistojnë në gjuhën shqipe dhe 

për këtë arsye këta tinguj i quajmë shkronja të rënda. 

 Për shqiptimin e drejtë të këtyre tingujve duhet patjetër që të 

mësojmë te ndokush që e njeh mirë shqiptimin e shkronjave arabe. 

 Leximi në gjuhën arabe, ndryshe nga shqipja, fillon nga ana e 

djathtë. 

 Germat e gjuhës arabe nuk ndahen në germa të mëdha dhe të vogla, 

por gjithnjë shkruhen njëjtë. 

 Të gjitha shkronjat e Kuranit lidhen me njëra – tjetrën, nga të dyja 

anët, përveç gjashtë prej tyre, të cilat lidhen vetëm nga ana e 

djathtë.  

 Mbajeni në mend gjithnjë se Allahu i Lartësuar na shpërblen me nga 

dhjetë shpërblime për çdo shkronjë të Kuranit që e lexojmë.  
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ZANORET E GJUHËS ARABE 

 

Alfabeti i gjuhës arabe përbëhet nga njëzet e tetë shkronja. Pos këtyre 

shkronjave, në gjuhën arabe ekzistojnë edhe tri zanore a vokale. Ato 

janë: 

a) Fet’ḥa   َ   - e1           b) Ḍamme   َ  - u           c) Kesra   َ  - i 

Për t’i kuptuar më lehtë këto zanore dhe për t’i vendosur në shembuj në 

mënyrë praktike po e mësojmë shkronjën “B”. 

Shkronja “B” në gjuhën arabe shkruhet kështu: ب         Pra:   B = ب 

Nëse pas shkronjës “B” vjen ndonjëra nga tri zanoret, atëherë i lexojmë 

siç vijon: 

Be =   
 
 ب

 
Bu =  
 
 ب

 
Bi =   ب 

 

 

Shembuj: 
 

 
 
  ب

 
  ب   ب

 
 
  ب   ب

 
  ب

 
 
  ب   ب

 
 ب

 Be  Bu  Bi   Be  Bi  Bu   Bu  Bi  Be 
 

 
Lexo shembujt në vijim: 
 

 
 
    ب

 
     ب   ب     ب

    ب
 
  ب

 
    ب
 
 ب    ب

     ب  
     ب   ب    ب

    ب
 
  ب

 
    ب

 
    ب
 
 ب

  
 
   ب    ب

   ب
 
  ب

 
    ب

 
    ب   ب

 ب    ب

 

                                                           
1
 E-ja në arabisht lexohet sikurse e-ja në fjalën shqipe "tre". 
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Vini re! 

- Zanorja e, pas shkronjave të rënda shqiptohet a. 

- Siç u përmend më parë, të gjitha shkronjat e Kuranit lidhen me 

njëra – tjetrën, nga të dyja anët, përveç gjashtë prej tyre, të cilat lidhen 

vetëm nga ana e djathtë. 

- Nga ky mësim e kuptuam se si shkruhet shkronja “B” kur është e 

ndarë nga të tjerat, ndërsa në mësimin vijues do të mësojmë se si 

shkruhet ajo kur është e lidhur me shkronja tjera, gjegjësisht kur gjendet 

në fillim, në mes ose në fund të një fjale dhe pastaj vijojnë shkronjat 

tjera. 
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Bã' - ب - B 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
  ـب  ـب

 ـب  ـ  بـ ب ـ ب

BeBiBu  
 
ب
 
 ب  ب

 
  ب    3

 ب
 
 ب

 
2   

 
 ب

 
 ب ب

 
1 

 
 
 
ب
 
ب  ب 

 

 ب    6
ب
 
 ب

 

5   
 
 ب ب
 ب

 

4  

Tã' - ت - T 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
  ـت  ـت

 ـت  ـت ـ )ةـ  (ت ـ ت

TeTiTu   ب  
 ب

 
 ت

 
3   

 
 ت  ب

 
 ب

 
2   

 
 ت

 
 ب ب

 
1 

  
 
 ت ب ت

 

6   
 
ب
 
ت  ب 

 

 ت    5
 
 ب
 
 ب

 

4  

Thã' - ث - Th 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـث  ـث ـ ث ـ ث  ـث  ـث  

TheThiThu   ب  
 ث  ت

 
3   

 
  ث  ب

 ت
 

  ث    2
ت
 
 ب

 
1 

  
 
 ت ث  ب

 

6   
 
 ث  ت

 
 ب

 

  ث    5
 ب ب

 

4  
 

 

Vini re!  
Në fund të librit kemi paraqitur mënyrën e leximit të shembujve që 
gjenden në faqen 10 deri në faqen 28. 
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Ushtrime: 

Bã’ - ب - B 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
  ـب  ـب

 ب ـب ـبـ بـ ب

 
 
  ـب  ـب

 ب ـب ـبـ بـ ب
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Tã' - ت - T 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
  ـت  ـت

 ت ـت ـتـ تـ ت

 
 
  ـت  ـت

 ت ـت ـتـ تـ ت
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Thã' - ث - Th 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 ث ـث ـثـ ثـ ث  ـث  ـث  

 ث ـث ـثـ ثـ ث  ـث  ـث  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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Xhĩm - ج - Xh 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
  ـج  ـج

 ـج  ـ  جـ ج ـ ج

XheXhiXhu   ـب  ت  
 ج

 
3  

 
  ج  ب

 ت
 

2  
 
 ج

 
 ت ب

 
1 

  
 
 ث ت ج

 

  ب    6
 ج
 
 ج

 

5   
 
 ث  ب  ج

 

4  

Ḥã' - ح - Ḥ e rëndë
2
 e fytit 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
 ـح  ـح

 
 ـح  ـح ـ ح ـ ح

ḤaḤiḤu   ج 
 
 ب
 
 ح

 
  ح  ت   3

 ب
 

2  
 
 ح

 
 ب ت

 
1 

ب ـ   
 ت

 
 ح

 

6   
 
ث  ب  
 ح

 

5   
 
  ج  ح

 ب
 

4  

Ḣẫ' - خ - Ḣ e rëndë, me grithje 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
  ـخ  ـخ

 ـخ  ـخ ـ خ ـ خ

ḢaḢiḢu   ب   ـث 
 خ

 
3  

 
  خ  ب

 ت
 

2  
 
ث  خ  ج 

 
1 

ب ـ   
 ت

 
 خ

 

6   
 
ح خ 
 
 ج

 

5   
 
ت ج  
 خ

 

4  

 

                                                           
2
 Vini re! Zanorja e pas shkronjave të rënda shqiptohet a. 
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Ushtrime: 

Xhĩm - ج - Xh 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
  ـج  ـج

ج جـ  ـجـ  ـج   ج 

 
 
  ـج  ـج

ج جـ  ـجـ  ـج   ج 
 
 

  . . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Ḥã' - ح - Ḥ e rëndë e fytit 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
 ـح  ـح

 
ح حـ  ـحـ  ـح   ح 

 
 
 ـح  ـح

 
ح حـ  ـحـ  ـح   ح 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Ḣẫ' - خ - Ḣ e rëndë, me grithje 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
  ـخ  ـخ

خ خـ  ـخـ  ـخ   خ 

 
 
  ـخ  ـخ

خ خـ  ـخـ  ـخ   خ 
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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SHKRONJAT QË LIDHEN VETËM NGA ANA E DJATHTË 

- Të gjitha shkronjat e Kuranit lidhen me njëra – tjetrën, nga të dyja 

anët, përveç gjashtë prej tyre, të cilat lidhen vetëm nga ana e djathtë. 

Ato janë siç vijon: 

Elif
3
  E, I ose U - أ - 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 أ   إ  ـ أ  ـ أ   إ   أ  

E I U  
 
 أ  ب  ج

 
3  

 
  إ  ب

 ج
 

  ـب  أ   2
 ح

 
1 

  ت   
 أ  ج

 

6   
 
 ب  أ  ت

 

  إ    5
 ث  ج

 

4  

Dãl - د - D 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
   د   د

 د  د ـ د ـ د

DeDiDu   ج  
 د  ت

 
3  

 
  د  ح

 
 ب

 
2  

 
 أ  ج  د

 
1 

د     
  خ

 
 د

 

د    6
 
 ب

 
 ج

 

5   
 
ب خ 
 
 د

 

4  

Dhãl - ذ - Dh 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ذ  ذ ـ ذ ـ ذ   ذ   ذ  

DheDhiDhu  
 
 ذ  خ   د

 
3  

 
   ذ  ج

 ب
 

   ذ   2
ح
 
 ب

 
1 

ت ذ     
 ح

 

6   
 
ذ ج
 
 د

 

5   
 
 ذ  ت ب

 

4  

 

                                                           
3
 Elifi lexohet varësisht nga zanorja që e mban (e, i ose u). 
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Ushtrime: 

Elif - أ - E, I, ose U 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 أ أ أـ أـ أ       إ      أ  

 أ أ ـأ ـأ أ       إ      أ  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Dãl - د - D 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
   د    د

 د د دـ دـ د

 
 
   د    د

 د د دـ دـ د
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Dhãl - ذ - Dh 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 ذ ذ ذـ ذـ ذ   ذ    ذ  

 ذ ذ ذـ ذـ ذ   ذ    ذ  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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Rẫ' - ر - R
4
 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
ر ر   
 ر  ـر   ر ـ ر

RaRiRu   ث
 
 ب
 
 ر

 
3   

 
 خ
 
 ر
 
 ب

 
2   

 
  ب  ر

 ـح
 

1 

  
 
ر  ج 
 د

 

ذ    6  ر 
 ب

 

د    5 ث   
 ر

 

4  

Zãj - ز - Z 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

ز   ز   
 ز  ـز   ز ـ ز

ZeZiZu  
 
  ـب ـت

 ز
 

3   
 
  ز  ت
 د

 
  ز    2

ر  ج 
 

1 

  
  
 خ ب

 

6   
 
ر  ز 
 ب

 

  ز    5
 د  ب

 

4  

Wãw - و  - W
5
 – lexohet si në anglisht 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
و و 
 
 و  ـو   و ـ و

WeWiWu   ت
 
 ح
 
 و

 
  و  ث    3

 ب
 

2   
 
 و
 
ر  ز 

 
1 

    ذ   
و  ر 

 

6   
 
  ز

 
ج  و 

 

ث    5 ر   
 و

 

4  

-          Këtu mbarojnë shkronjat që lidhen vetëm nga ana e djathtë. 

                                                           
4
 Zanorja e shqiptohet a edhe pas shkronjës Rẫ', edhe pse kjo shkronjë nuk bën 

pjesë në shkronjat e rënda. 
5
 Nga shkronjat e gjuhës shqipe, kësaj shkronje, më së shumti i përgjigjet 

shkronja „v“. 
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Ushtrime:  

Rẫ' - ر - R 
 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
ر ر   
 ر ر رـ رـ ر

 
 
ر ر   
 ر ر رـ رـ ر

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Zãj - ز - Z 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

ز   ز   
 ز ز زـ زـ ز

ز   ز   
 ز ز زـ زـ ز

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Wãw - و  - W 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
و و 
 
 و و وـ وـ و

 
 
و و 
 
 و و وـ وـ و

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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Sĩn - س - S 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
 ـس  ـس

 
 ـس  ـس ـ س ـ س

SeSiSu  
 
 ج   د

 
 س

 
3   

 
 ح
 
 د  س

 
2   

 
 س
 
 ب
 
 ح

 
1 

  
 
ت س
 
 ب

 

6   
 
س
 
 ر

 
 و

 

5   
 
ر ـخ 
 
 س

 

4  

Shĩn - ش - Sh 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـش  ـش ـ ش ـ ش  ـش  ـش  

SheShiShu   ح
 
 ش  و

 
  ـش  ب    3

 ر
 

  ش    2
 ت ت

 
1 

ش    ر   
 ج

 

   ذ    6
 
س  ش 

 

5   
 
د ز   ش 

 

4  

Ṣẫd - ص - Ṣ e rëndë 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
  ـص  ـص

 ـص  ـص ـ ص ـ ص

ṢaṢiṢu   ب    ذ  
 ص

 
3   

 
 ص  ب

 
 ر

 
2   

 
 ص

 
ر  خ 

 
1 

 ث ج   
 
 ص

 

6   
 
ب ص 
 
 ح

 

5   
 
 ص
 
د  ر 

 

4  
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Ushtrime: 

Sĩn - س - S 
 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
 ـس  ـس

 
 س ـس ـسـ سـ س

 
 
 ـس  ـس

 
 س ـس ـسـ سـ س

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Shĩn - ش - Sh 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 ش ـش ـشـ شـ ش  ـش  ـش  

 ش ـش ـشـ شـ ش  ـش  ـش  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Ṣẫd - ص - Ṣ e rëndë 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
  ـص  ـص

 ص ـص ـصـ صـ ص

 
 
  ـص  ـص

 ص ـص ـصـ صـ ص
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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Ḍẫd - ض - Ḍ e rëndë 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـض  ـض ـ ض ـ ض  ـض  ـض  

ḌaḌiḌu   ب  
 ض  ت

 
3   

 
 د  ض  ح

 
  ج  ض    2

 ر
 

1 

ض    س   
 و

 

6   
 
 ض  ص

 
 ب

 

 ض    5
 
ب  ر 

 

4  

Ṭẫ' - ط - Ṭ e rëndë 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـط  ـط ـ ط ـ ط  ـط  ـط  

ṬaṬiṬu  
 
 ط  ب س

 
3   

 
 ط  ح

 
 ب

 
  ز  ط    2

 ج
 

1 

ط   ذ     ص 
 

ث    6 ط   ش 
 

   ط    5
 ب

 

4  

Ḍhẫ' - ظ - Ḍh e rëndë 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـظ  ـظ ـ ظ ـ ظ  ـظ  ـظ  

ḌhaḌhiḌhu  
 
 ظ  ط  ج

 
3   

 
 ش  ظ  ب

 
 ظ    2

 
ر  خ 

 
1 

ظ  أ     ز 
 

ظ    6
 
 ج

 
 ح

 

ط    5  ظ س 
 

4  
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Ushtrime: 

Ḍẫd - ض - Ḍ e rëndë 
 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 ض ـض ـضـ ضـ ض  ـض  ـض  

 ض ـض ـضـ ضـ ض  ـض  ـض  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Ṭẫ' - ط - Ṭ e rëndë 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 ط ـط ـطـ طـ ط  ـط  ـط  

 ط ـط ـطـ طـ ط  ـط  ـط  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Ḍhẫ' - ظ - Ḍh e rëndë 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 ظ ـظ ـظـ ظـ ظ  ـظ  ـظ  

 ظ ـظ ـظـ ظـ ظ  ـظ  ـظ  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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Ӑjn - ع - Ӑ, Ĭ ose Ŭ e rëndë (e kundërt me elifin) 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
 ـع  ـع

 
 ـع  ـع ـ ع ـ ع

Ӑ Ĭ Ŭ  
 
ب
 
 ت
 
 ع

 
3   

 
 د  ع  س

 
2   

 
  ط  ع

 ش
 

1 

  
 
ج   ض 
 ع

 

ع    6  ث  ش 
 

5   
 
ث ر  
 ع

 

4  

Ġajn - غ- Ġ e rëndë, me grithje 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـغ  ـغ ـ غ ـ غ  ـغ  ـغ  

ĠaĠiĠu   ط 
 
 غ  ب

 
3   

 
 ض  غ  ب

 
  ض  غ    2

 ب
 

1 

غ    ز   
 و

 

6   
  
غ
 
 ص

 

5   
 
س ط   غ 

 

4  

Fã' - ف - F 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـف  ـف ـ ف ـ ف  ـف  ـف  

FeFiFu   س  
 ف  خ

 
  ف  غ    3

 ر
 

 ف    2
 
ح  ر 

 
1 

ف    ط   
 ع

 

6   
 
ع ف   ش 

 

5   
 
خ  ف س 

 

4  
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Ushtrime: 

Ӑjn - ع - Ӑ, Ĭ ose Ŭ e rëndë 
 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
 ـع  ـع

 
 ع ـع ـعـ عـ ع

 
 
 ـع  ـع

 
 ع ـع ـعـ عـ ع

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Ġajn - غ- Ġ e rëndë, me grithje 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 غ ـغ ـغـ غـ غ  ـغ  ـغ  

 غ ـغ ـغـ غـ غ  ـغ  ـغ  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Fã' - ف - F 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 ف ـف ـفـ فـ ف  ـف  ـف  

 ف ـف ـفـ فـ ف  ـف  ـف  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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Ḳẫf - ق - Ḳ e rëndë 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـق  ـق ـ ق ـ ق  ـق  ـق  

ḲaḲiḲu  
 
 ق  ب  س

 
3   

 
 ق  ح
 
 ر

 
 أ  ر  ق    2

 
1 

ف ق     
 و

 

د    6 ق   
 ع

 

5   
 
 ق ب س

 

4  

Kãf - ك - K 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـك  ـك ـ ك ـ ك  ـك  ـك  

KeKiKu   ك  ف ت 
 

  ك ـش    3
 ر

 
 ك    2

 
ب  س 

 
1 

ك     ر 
 ح

 

ك ف    6  
 ع

 

5   
 
ث ر  ك 

 

4  

Lãm - ل - L 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 ـل  ـل ـ ل ـ ل  ـل  ـل  

LeLiLu   س  
 ل  ع

 
3   

 
  ل  ج

 س
 

ق  ل    2  ح 
 

1 

ل  أ     ج 
 

6   
 
ل 
 
 و

 

 ل ب ث    5
 

4  
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Ushtrime: 

Ḳẫf - ق - Ḳ e rëndë 
 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 ق ـق ـقـ قـ ق  ـق  ـق  

 ق ـق ـقـ قـ ق  ـق  ـق  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Kãf - ك - K 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

ك    ك ـك ـكـ كـ ك  ـك 

ك    ك ـك ـكـ كـ ك  ـك 
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Lãm - ل - L 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 ل ـل ـلـ لـ ل  ـل  ـل  

 ل ـل ـلـ لـ ل  ـل  ـل  
 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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Mĩm - م - M 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
ـم ـم 
 
 ـم  ـم ـ م ـ م

MeMiMu   أ ل 
 
 م

 
ـ  3

 
 ل  م  ج

 
2   

 
 م

 
ض  ر 

 
1 

  
 
 ظ ل م

 

ق    6 م   
 ع

 

5   
 
ص ق   م 

 

4  

Nũn -  ن - N 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
ن  ـن  ـن ـ ن ـ ن ـن ـ

NeNiNu   ك
 
 س

 
 ن

 
  ن  غ    3

 ـم
 

  ن    2
ح
 
 ج

 
1 

  
 
ن  ك و 

 

6   
 
ن ع
 
 ص

 

5   
 
ر  ن ظ 

 

4  

Hã' -    ه - H 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
ه ه  ه ـ ه   ( ـ  هـ ( ـهـ  ـه  

HeHiHu   ف ق  
 ه

 
  ه  ط    3

 ر
 

د  ه    2  
 م

 
1 

  
 
ه  ك ر 

 

6   
 
ن   
 تَ

 

ل ك    5   ه 

4  
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Ushtrime: 

Mĩm - م - M 
 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
 ـم  ـم

 
 م ـم ـمـ مـ م

 
 
 ـم  ـم

 
 م ـم ـمـ مـ م

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Nũn - ن - N 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

  ـن  ـن  
 ن ـن ـنـ نـ ن

  ـن  ـن  
 ن ـن ـنـ نـ ن

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

Hã' - ه - H 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

  ـه  ـه  
 ه ـه ـهـ هـ ه

  ـه  ـه  
 ه ـه ـهـ هـ ه

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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Jã' - ى - J 

Të bashkuara Në fund të fjalës Në mes të fjalës Në fillim të fjalës 

 
 
 ي  ـي

 
ـى  ـي  ـ  يـ ى  

JeJiJu   ب  
 س

 
 ى

 
  ي  ك    3

 س
 

2   
 
 ي

 
ب  ج 

 
1 

  
 
ى ض 
 
 ر

 

 ظ  ي  غ    6
 

5   
 
 ي

 
د  ز 

 

4  

  

 

 
Ushtrime: 

Jã' - ى - J 

TË BASHKUARA NË FUND NË MES NË FILLIM NDARAS 

 
 
 ـي  ـي

 
 ي ـي ـيـ ىـ ى

 
 
 ـي  ـي

 
 ي ـي ـيـ ىـ ى

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . . . . . 
 

 
 

. . . . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . 
 

 
 

. . . . . . 
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PËRDORIMI I TENVINIT 

Tenvin quajmë zanoret e dyfishuara, të cilat lexohen si në vijim: 

a) zanorja  ــ
 
ـ   e e dyfishuar  ــًـ  en. 

b) zanorja  ــ
 
   u e dyfishuar    ـ

 
ose  ـــ ٌــ   .un ـ

c) zanorja  ـ ــ    i e dyfishuar   ــٍـ  in. 
 

Tenvini shfaqet vetëm në fund të fjalës. 

 Shembuj: 

 
 
ز
 
م   ةٍ ه 

 
و
 
  رٍ س

 
ه  بٍ ل ـ

humezetin6 suwerin lehebin 

 
 
ث   ب  ك ت  

 م
ٌ
  ل

 
  ق س
 م

kutubun methelun ḳasemun 

 
 
ر  ق 
  ةً ب

 
 ن ز
ً
  ل

 
ن
 
 فًاج

beḳaraten nuzulen xhenefen7 
 

 
ً
ة
 
ن
 
ب   س  

جً  ن ص
 
ر
 
 اح

غ لٍ    ش 
ً
ل
 
م
 
دٍ  ع

 
ب  ك 

عٍ 
 
فًا ف ز

 
ح
 
ب    ص  ل ع 

 
 
ب
 
دٍ  اثً ع

 
م
 
نً  ع

 
 اث م

                                                           
6
 e ,(ه) "Kjo shkronjë quhet "T e rrumbullakët"; nëse ndalemi në të lexohet "H – ة 

nëse vazhdojmë lexohet "T" dhe vjen vetëm në fund të fjalës. 

7
 Vini re! Nëse një fjalë ka tenvinin me en, atëherë asaj fjale i shtohet një elif, i 

cili nuk lexohet. Nga kjo rregull bëjnë përjashtim fjalët që mbarojnë me "T të 

rrumbullakët". 
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SUKUNI  (  ْ)   ـ ْـ ـ  
Kur shkronja nuk e ka ndonjërën nga tri zanoret e shkurtra bëhet e 

pavokalizuar dhe merr këtë shenjë ـ ْـ  që quhet sukun, i cili vihet mbi ـ

shkronjë. 

Pra, sukuni nënkupton se duhet lexuar vetëm zëri i bashkëtingëllores 

mbi të cilën gjendet ai. 

Sukuni nuk mund të vijë në fillim të fjalës, por vetëm në mes dhe në 

mbarim të saj. 

 Shembuj: 

 ن  
ْ
  سٍ ف

 
 ت   ف  وْ س

ْ
 ك  ل

nefsin sewfe  tilke   

 
 
 رْ م

  
  ي

 
 ت
ْ
 ح
 
 ز
ْ
  ن

 
 وْ ي

 
 م

merjeme  taḥzen jewme 

 

 د  
ب
ْ
  ن ع

 
ر
ْ
  ذ ك

 
ى
ْ
ع
 
 س

جْ 
 
ر
ْ
خ
 
د   ي

ْ
ع
 
ق   ب  رْه 

 ت

 
 
وْن   ي سْق 

 
ن
ْ
ط
 
س
 
  و

 
ت
ْ
غ
 
 ف ر

 
 
ب
 
س
ْ
ح
 
مْ  ي

 
ْ
نْ   م 

 
د  م
ْ
م
 
 د
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TESHDIDI (DYFISHUESI, PËRFORCUESI)   ّ  

Teshdidi është një shenjë e vogël, e cila shfaqet mbi shkronja. Ai e 

dyfishon shkronjën mbi të cilën gjendet, gjegjësisht tregon se aty janë dy 

shkronja të njëjta, e para me sukun (ـ ْـ  kurse e dyta me ndonjërën nga ,(ـ

tri zanoret ِـَـُـ (e, u, i), p.sh.: 

 =     ن   إ  
 
ن
ْ
 =     م   ـث      |   (in-ne)   إ ن

 
م
ْ
 ك     |    (thum-me)  ث م

ٌ
 =      ل 

ٌ
ل
ْ
ل   (kel-lun) ك 

 Shembuj: 

 
 
  ل  ز   ن   ـة  ن   ج

 
 م
  
 س

xhen-netun nez-zele mes-se 

 
 
 ل   ب
ْ
  غ

 
ي  ـ    ن
 س
 
  ـر

 
 ل   ع
 
 م

bel-liġ nujes-siru ӑl-leme 
 

 
 
ز   
ر
 
  ب

 
ذ   ب   ك 

 
د   ق  
 ص

ةٍ 
  
 ض    ق و

ح
 
ق    ي  

 ف ح

 
 
 ط  ل ع
  ت

ْ
ت
 
ر   ف ج  

ْ
ت
 
ج   
و  ز 

 
 
 ي

 
ر ك     ذ  

 
ن
ْ
ل     ق ط  ع  م 
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 HEMZEJA   ء

Hemzeja është një shenjë e vogël e cila lexohet sipas zanores që e ka, pa 

marrë parasysh se a vjen e vetmuar (ء), vjen mbi a nën elif (إ أ), mbi waw 

 .(ئ) a mbi shkronjën ja (ؤ)

Hemzeja mund të vijë në këto mënyra: 

 ء ئ ئ ؤ إ   أ   أ  

 Shembuj: 

 ْ  ب   ءٍ ش 
ْ
 ئ
 
ل  أ   س  ك 

shej/in bi’/se e/ke/le 

د   
ْ
ب
 
 ي

 
  ف   ئ

  ة  ئ
 
 ي
ْ
 ؤ

 
ن  م 

jub/di/u fi/e/tun ju’/mi/nu 
 

ه  
ْ
ل   إ ل ي س 

ْ
سًا أ ر

ْ
أ  ك 

ذٍ  ئ   
وْم
 
أ   ي

 
إ   ن ب  ي ش 

 
ً
وْئ ل  
ن  ش   م

ْ
د  ة   أ ئ 

ْ
 أ ف

 
ٌ
د  ة  
ص
ْ
ؤ
 
  م

ْ
ن    ل ئ 

 
ت
ْ
ي
 
ء
 
 أ ر

 

Vini re! 

Hemzeja që vjen me sukun lexohet si gjysmë ë-je (  
ْ
   ئ
ْ
   ؤ
ْ
 .( أ
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ZGJATIMET 

Elif-i, waw-i dhe ja-ja ( ا  و  ي ) zgjasin zanoret  
 
ـ  ـ ـــ
 
 kur këto të (e, i, u) ـ

fundit shfaqen para tyre, por me kusht që elif-i, waw-i dhe ja-ja të mos 

kenë kurrfarë shenje (ـ
 
ـ  ـ ـــ
 
ــ ْـ  .(ـ

SHNDËRRIMI I ZANORES E   ّ  NË A TË GJATË: 

Zanorja e shndërrohet në a të gjatë në katër mënyra. Ato janë: 

a)     ّا  - kur zanorja e shfaqet para elif-it, p.sh.:  

 
 
ه
 
  ناًام

 
  اك   لٍ ال ي

 ن

muhãnen lejãlin kãne 
 

b)    ّو  - kur zanorja e shfaqet para waw-it, p.sh.:  

ك    
ل   ةً و  ز  

  ة   و  ص
 
 ن ج
 ة  و 

zekãten  ṣâlãte nexhãti 
  

c)     ّى - kur zanorja e shfaqet para ja-së, p.sh.: 

 
 
ر
ْ
  ى  ذ ك

ْ
 د   أ ه

  ى 
 
و
ْ
ق
 
 ى  ت

dhikrẫ ehdã teḳwã 
  

d)     ّ - kur ky elif i vogël shfaqet mbi shkronjë ose pas zanores e, p.sh.:  

ل   ذ  ه   ـ ه    
  مٌ  ـ س

 
ل ك   ـ م  

hãdhihi  selãmun mãliki 
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ْ
ى  أ خ
 
و   ر

 
ي
 
  ة  ح

 
اء
 
 ج

انٍ 
 
و
ْ
ن ا ص 

   
ل    أ نّ

ْ
ص
 
 ي

 ـ 
 
اي
 
اء

 
  ت ن

 
او
 
  ى   ء

 
آئ ر  
ص
 
 ب

 
 
ن
 
 ة  م
 ـ  و  ن    

ث   ت  ج
ْ
 ى  أ ن
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SHNDËRRIMI I ZANORES I   ّ  NË I TË GJATË: 

Zanorja i shndërrohet në i të gjatë atëherë kur kjo zanore shfaqet para 

shkronjës ja, p.sh.: 

ىّ      ose     ّي  

ر    ب   مٌ يـك 
ن   نٍ يـم

 
 ىب

kerĩmun mubĩnin benĩ 

 و    ه  يف  
د   ىي سْت

 
 ثاًيح

fĩhi jestewĩ ḥadĩthen 

 

ه    ش 
ٌ
  يد

 
ي ح 
 
ي   ر  ح 

ن ى
ْ
ي
 
ث يٍ  ع  إ ن    ك 

 
 
ي ظ    ق يل   ك 

ٌ
 حَ  يد

ك يمًا
 
ل   ح  

س
 
وْف يق ى ر  

 ت
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SHNDËRRIMI I ZANORES U   ّ  NË U TË GJATË: 

Zanorja u shndërrohet në u të gjatë atëherë kur kjo zanore shfaqet para 

shkronjës waw, p.sh.: 

وّ    

  ر  ون  
 
 وس

ٌ
ة
 
  ر

 
 ن  ود

nũrun sũratun dũni 

  
 
د
 
  ولَ    د  وو

 
ل  وي  

 ص

wedũdun ledhũ jũṣale 
 

 
  
ول   أ وت  

س
 
ف ور   ر  غ 

 
 
ون
 
ن م 
ْ
ؤ
 
وجًا ي

 
ر
 
ف   ب  

وس
 
 ي

ك ورًا ا ش    ه 
ق ود  
  و

 
غ ون
ْ
ب
 
 ي

 
 
ر
 
 آي

 
  ون
 
ونٍ  ء

 
سْن
 
ْ  م ه   ور 

ن  ب 
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LIDHJA E FJALËVE 

Kur shfaqet kjo shenjë ( ٱ ) ndërmjet dy, tri, katër a pesë fjalëve 

nënkupton se të gjitha ato duhet të lidhen sikur të ishin një fjalë e vetme. 

Nëse lami (ل) vjen pas kësaj shenje (ٱ) pa sukun, atëherë nuk lexohet, 

por tejkalohet duke përforcuar gjithmonë shkronjën vijuese me teshdid 

( ْ  لٱ ), ndërsa kur vjen me sukun (  ٱ
ْ
ل ), atëherë patjetër duhet lexuar, 

sikurse edhe shkronjat tjera. 

 
Shkronjat tek të cilat lexohet lami quhen el-huruf el-kamerije, kurse ato 

tek të cilat nuk lexohet lami quhen el-huruf esh-shemsije. 

Ndodh ndonjëherë që pas kësaj shenje ٱ të vijë ndonjë shkronjë tjetër 

pos lamit. 
 

      
 
ن آء  ٱلم 

 
م
  
       س

 
سْن
 
اب   ٱلح  

  ث  و
 
ين  ـٱل  وْم  ي  د  

mine’s-semãi ḥusnu’th-thewãbi jewmi’d-dĩni 
 

 
 
ى   ٱ     ق ض 

 
ر
ْ
 م
ْ
ـ لْ ق    ٱب   

ح
ْ
  ل

 
ن ن  ة    ٱ    م  ج 

ْ
 ل

ḳuḍije’l-emru bi’l-ḥaḳ-ḳi mine’l-xhin-neti 
 

ل   
ْ
       ل ي

ْ
ر  ٱل
ْ
د   ق 

 
م   ٱ      ل ك 

 
      ل   ار

ْ
ي
 
رْء   ٱ  ب

 
م
ْ
 ل

ال    
و
ْ
 ل   ٱب   ن  اس  ٱل     أ م

ْ
د
 
ع
ْ
ب    ل  

     ر
ْ
 ٱل
 
ي   ـ ع  ل م 

  

ْ
ي
 
ي  ٱ    ع  ق 

ي
ْ
   ل

 
ي  ق 
 ص   ٱل   م

    ة  ل و 
 
ح
ْ
أ ص يل  ٱ   ب   ـ ب  ف 

ْ
 ل

 
 
ر
ْ
    ن ص

ْ
ن ي  ٱل م 
ْ
ؤ
 
ن   م  

ل     ى  ت  ق  ٱ   ل م
ْ
ح آء  ٱ   ر 

 
ت  لش  
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RËNIA E ZGJATIMEVE 

 

Zgjatimet që gjenden në fund të fjalëve bien vetëm atëherë kur bëhet 

lidhja e fjalëve ndërmjet njëra – tjetrës, ose thënë ndryshe, zgjatimet që 

gjenden para kësaj shenje lidhëse ٱ bien, pra nuk lexohen, p.sh.: 

 

و
 
 ـد   ى  ٱ         ىـس م

ْ
  لْ

 
ء
 
ال  ٱ       ى ـت او  

م
ْ
  ل

 
ن
ْ
 ٱ         اق ل

ْ
 ل
ْ
 حَ

mũse’l-hudã we ãte’l-male ḳulne’ḥmil 
 

د  
ْ
 
ب يل  ٱل      ى   يَ   

ش   س
ْ
غ
 
ل  ٱ         ىي

ْ
ا ل  ي

 
ن  ٱل       ى ـت ء  ـ  

ْ
حَ
  
 ر

jehdi’s-sebĩle  juġshi’l-lejle ãti’rr-rraḥmãni  
 

 
 
 وأ ق يم
 
ة  ٱل        ا

ل و    ص  
 
اب
 
 وج

 
 ٱل        ا

 
ر
ْ
خ  وأ وت    ص  

 
 ٱ         ا

 
 ـب  
ت ك 

ْ
 ل

eḳĩmu’ṣ-ṣâlãte xhãbu’ṣ-ṣâḣra ũtu’l-kitãbe 
 

 ٱل   ذ  و
 

ْ
حَ
  
ى    ة  ر

 
ر
 
ت
 
ك  ٱو

ْ
ف ل
ْ
ض  ٱ   فِ    ل

ْ
 ر
ْ
 لْ

ى   و 
ْ
 ٱ ي ش

 
وه
 
ج
 
و
ْ
لَ   ل

ْ
 ـ  ن  اس  ٱل   أ و ا   ه  د  ٱ  ذ 

ْ
ع
 
و
ْ
 ل

  ا ت و
 ء

 
و  ٱ     ا ك  ا     ة  لز  

 
 ٱ م

 
ت
ْ
 ـ ب   ل 

ق ال     ه  
د  ٱ و

ْ
م
 
ح
ْ
 ل

ق  ٱ   إ ذ ا     
 ٱ   إ ل    ت  س

 
ين  ـد  ى  ٱ إ لَ      لَ   

ْ
 لْ

Vini re! 

Elifi që vjen në këtë formë (  
 
 pra me këtë zero të vogël mbi të, nuk ,( ا

lexohet fare, siç shihet edhe në shembujt e mësipërm. 
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SHQIPTIMI I FJALËS “ALLAH” 

 ٱلل   

Shkronja “L” e përforcuar me teshdid, e cila gjendet në fjalën “Allah” 

nganjëherë lexohet “L” e nganjëherë “LL”. 

Ajo lexohet “L” kur para saj ndodhet zanorja “i”, gjegjësisht kesreja. 

 ٱلل    ب   ٱلل       ب سْم   ٱلل        د ين  

dĩni’l-lãhi bismi’l-lãhi bi’l-lãhi 
 
Ndërsa, nëse para saj ndodhet zanorja “e” )fet’ha( ose ajo “u” )dammeja) 

atëherë lexohet “LL”.  

   م  
 
   إ ن     ٱلل      ن

   
  ٱلل

 
 و

   
 ٱلل

mina’ll-llãhi inna’ll-llãhe    wa’ll-llãhu  
 

  
 
 د   ود
  ٱلل        ح

 
اي
 
     ـ ء

د   ٱلل     ت
ْ
ب
 
 ٱلل         ع

ḥudũdu’ll-llãhi  ãjãtu’ll-llãhi  ӑbdu’ll-llãhi 
 

Shembuj: 

ر  
ْ
ول       ٱلل      ذ ك  

س
 
د   ٱلل      ر  

ع
 
    و

   
 ٱلل

اف      
   أ خ

   
  ٱلل

 
ل     لل     و

ْ
  ٱلل      ف ض

 
 
 ت  ق وٱو

 
 ٱ     ا

   
ب يل      فِ   لل  

ل    ٱلل        س
 
    أ ح

   
 ٱلل
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NGJASHMËRIA E SHKRONJAVE 

Nganjëherë mund të ngatërrohet një shkronjë me ndonjë tjetër për 

shkak të vendartikulimit të njëjtë ose afërsisë së tij, për shembull, 

shkronja Ăjn mund të shqiptohet si Hemze a Elif, ose shkronja Ḥa e rëndë 

si Ha e lehtë, etj. Për këtë arsye, ne po i paraqesim këtu disa krahasime 

praktike ndërmjet shkronjave që më së shumti mund t’u ngatërrohen 

lexuesve të rinj të Kuranit. Por, megjithatë mësuesit i takon barra më e 

rëndë për largimin e pështjellimeve të tilla nga nxënësit. 

Këtu mund të ndihmojnë edhe programet e ndryshme të shqiptimit të 

shkronjave arabe. 

Shkronjat arabe që nuk gjenden në alfabetin e gjuhës shqipe janë këto: 

و –ق  – غ –ع  –ظ  –ط  –ض  –ص  –خ  –ح   

(Ḥã, Ḣẫ', Ṣẫd, Ḍẫd, Ṭẫ', Ḍhẫ', Ӑjn, Ġajn, Ḳẫf, Waw) 

   

  

 

 )ط - ت(

Taja dhe Ṭâja 

َطَابََ  تاَبََ

 سَتَََ سَطَرََ

 رَبَتََ رَبَطََ

 تِينَ طِينَ

مَاطََ
َ
مَاتََ أ

َ
 أ

َ)ع - أ(
Hemzeja (Elifi) dhe Ӑjni 

نَ  عَنَ 
َ
 أ

لََ سَعَلََ
َ
 سَأ

 شَاءََ شَاعََ

َ َ عَمَلن مَلن
َ
 أ

َ برََعََ
َ
 برََأ
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 )غ - خ(

Ḣâja dhe Ġajni  

َغََبََ  خَابََ

بَََ غ 
َ
بَََ أ خ 

َ
 أ

ف رَغََ
َ
ف رَخََ أ

َ
 أ

ََ ََ غَي   خَي 

 سَاخََ سَاغََ

 )ص - س(

Sini dhe Ṣâdi 

َ َ صَب   سَب 

 فَسَدََ فصََدََ

َ َ مَص   مَس 

 صُورَةنَ
 سُورَةنَ

 صَعِيدنَ
 سَعِيدنَ

 )ظ - ذ(

Dhali dhe Ḍhâja 

 ذَلِِلًَ ظَلِيلًَ

 ذَفَرََ ظَفَرََ

َ َ مُظِل   مُذِل 

 نذَِيرنَ نظَِينَ

َ ظَل 
َ
َ أ ذَل 

َ
 أ

 )ض - د(

Dali dhe Ḍâdi 

َ َ ضََ بن  دَر بن

 ناَدِرنَ ناَضَِنَ

َ  عَض 
 عَدَ 

َ َ ضَل   دَل 

 ردََعََ رضََعََ
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 )   حَ- َ هَ   (

Haja dhe Ḥaja 

 امِدنَحََ
 هَامِدنَ

 نَهَرََ نَََرََ

باَحنَ ش 
َ
باَهنَ أ ش 

َ
 أ

 هَرَمنَ حَرَمنَ

 سَاهِرنَ سَاحِرنَ

 )   خَ- َ حََ   (

Ḥaja dhe Ḣâja 

 دََحََِ دََخََِ

زَنََ خ 
َ
زَنََ أ ح 

َ
 أ

 لََ منَ لََ منَ

خََ حََ تَفَس   تَفَس 

خًا حًا مَس   مَس 

 )قََ - كَََ(

Kafi dhe Ḳâfi 

َقَفَلََ  كَفَلََ

 رَكَدََ رَقدَََ

 سَلكَََ سَلقَََ

 كَبسَََ قبَسَََ

َ شَق َ  شَك 
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ALFABETI I GJUHËS ARABE 

 ث
Thã’ 

 ث   ث   ث

 ت
Tã’ 

 ت   ت   ت

 د
Dãl 

 د   د   د

 خ
Ḣẫ’ 

 خ   خ   خ

 س
Sĩn 

 س   س   س

 ز
Zãj 

 ز   ز   ز

 ف
Fã’ 

 ف   ف   ف

 غ
Ġajn 

 غ   غ   غ 

 ط
Ṭẫ’ 

 ط   ط   ط

 ض
Ḍẫd 

 ض   ض  ض

 ب
Bã’ 

 ب   ب   ب

 أ
Elif 

 ا   اا   

 ح
Ḥã’ 

 ح   ح   ح

 ج
Xhĩm 

 ج   ج   ج

 ر
Rẫ’ 

 ر   ر   ر
 
 

+ 

 ذ
Dhãl 

 ذ   ذ   ذ

 ص
Ṣẫd 

 ص  ص  ص

 ش
Shĩn 

 ش   ش   ش

 ع
Ӑjn 

 ع   ع   ع

 ظ
Ḍhẫ’ 

 ظ   ظ   ظ

 ي
Jã’ 

 ي   ي   ي

 و
Wãw 

 و   و   و

 م
Mĩm 

 م    م   م

 ل
Lãm 

 ل   ل   ل

 ه
Hã’ 

 ه   ه   ه

 ن
Nũn 

 ن   ن   ن

 ك
Kãf 

 ك   ك   ك

 ق
Ḳẫf 

 ق   ق   ق
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NJOHURI TË PËRGJITHSHME 

NUMRAT 

١٠ ٩ ٨ ٧ ٦ ٥ ٤ ٣ ٢ ١ ٠ 
رصِفَ  10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0 بَعَة ثلََثةَ اِث ناَن وَاحِد  ر 

َ
عَة ثَمَانِيةَ سَب عَة سِت ة خَ سَة أ ة تسِ  َ  عَشْ 

 
 

 

MUAJT HËNORË 

مَُ ٧ رجََبَُ َال مُحَر  ١ 
باَنَُ  ٢ صَفَرَُ ٨ شَع 
لَََِرَبيِعَُ ٩ رَمَضَانَُ و 

َ  ٣ الْ 

الَُ  ٤ انَِرَبيِعََُال َ ١١ شَو 
و ١١ ةَِقَع دََال َََوذَُ

ُ  ٥ لََجَُُادَىََالْ 
ةَِذُوََالَ َِ َ ١٢ ج   ٦ خِرَةَِجَُُادَىََال 

DITËT E JAVËS 

E hënë ََمَُوَ ي َََِ َِال  َث ييَ 
E martë ََلَثاَءَِالثَََ مَُوَ ي 

E mërkurë ََمَُوَ ي َََ
َ بعَِاءَِالْ   ر 

E enjte ََمَُوَ ي ََََ  مِِسَِالَ 

E premte َََُوَ ي  مُعَةَِمََُال 

E shtunë ََب تَِا مََُوَ ي  لس 

E diel ََمَُوَ ي َََ
َ  حَدَِاَلْ 
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THËNIE TË TË DËRGUARIT MUHAMED  

تمََعََ ََمَا منَََ اج  َ فََِِ ََقَو  َََ َبَي ت  ََ َبُيُوتَِ مِن  ِ ََ كِتَابَََ يَت لوُنََ اللَّ  ِ َ وَيَتدََارسَُونهَََُ اللَّ 
َ ََبَِ نَهُمَ  ََنزَََََ إِل  كِينَةََُ عَليَ هِمَُ لتَ  ََ الس  َةََُ وغََشِِتَ هُمُ ت هُمََُ َالر ح   َال مَلئكَِةََُ َوحََف 

َ وذََكَرَهُمََُ َفِيمَن  ُ َ.عِن دَهََُ اللَّ 
"Sa herë që mblidhet një grup njerëzish në ndonjë shtëpi të Allahut 

(xhami) për ta lexuar Librin e Allahut dhe për ta studiuar atë ndërmjet 

vete zbret mbi ta qetësia, i mbulon mëshira, i rrethojnë melekët dhe i 

përmend Allahu para atyre që janë pranë Tij." 

آنََََوعََل مَهَُ َََتَعَل مََََالقُر  َََمَن  كُم  ُ َ.َخَي 
"Më i miri prej jush është ai që e mëson Kuranin dhe ua mëson të 

tjerëve." 

َََحَسَدََََلََ َِفََََِِإِل  ََ:ََاث يتََي  ََََُآتاَهََََُرجَُلن آنََََفَهُوََََيَت لوُهََََُال ََََاللَّ  َََناَءََآوََََالل ي لََََِآناَءََقُر 
ََََالن هَارَِ ََََآتاَهََََُوَرجَُلن ُ َ.َالن هَارََََِاءََنََآوَََََالل ي لََََِآناَءََيُن فِقُهََََََُفَهُوَََََمَالًَََاللَّ 

"Zilia lejohet vetëm në dy gjëra: ta kesh zili njeriun të cilit Allahu ia ka 

dhënë Kuranin dhe ai e lexon atë ditë e natë dhe njeriun të cilit Allahu i 

ka dhënë pasuri dhe ai e shpenzon atë ditë e natë (në rrugën e Allahut)." 

َقرََََََمَنَ 
َ
فاًَََأ َََكِتاَبََََِمِنَ ََحَر  ِ َََبهَََِِفَلهََََُاللَّ  سََنةََََُحَسَنَةن ََََوَالَ  ِ

ثاَلهَِاََبعَِشْ  م 
َ
َََلََََََأ

قُولَُ
َ
ََََالمََأ ََََحَر فن َََوَلكَِن  لِفن

َ
َََأ َََحَر فن َََوَلَمن َََحَر فن َََوَمِيمن  .َحَر فن

"Ai që e lexon një shkronjë nga Libri i Allahut të Madhëruar ka një 

shpërblim i cili shtohet dhjetëfish. Nuk them se elifi, lami dhe mimi janë 

një shkronjë, por elifi është një shkronjë, lami një shkronjë dhe mimi një 

shkronjë." 

ِ ا     ي لّه
ُ
أ قْرم اهرٌِ    ومهُوم    القُْرْآنم   يم عم   بهِِ   مم ةِ السه    مم رم امِ   فم رمةِ    الكِْرم م ِ    البَْم الّه    ي وم

ُ
أ قْرم   يم

لميهِْ    ومهُوم   القُْرْآنم  اقٌ   عم ُ    شم انِ   لَم جْرم
م
 . أ

"Ai që e lexon Kuranin duke qenë i përpiktë në leximin e tij është nën 

përcjelljen e melekëve shkrues, fisnikë dhe bamirës, ndërsa ai që e lexon 

atë duke pasur vështirësi gjatë leximit i ka dy shpërblime." 
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LUTJE TË TË DËRGUARIT MUHAMED  

ََا َََإِني هُـم 
مَتِكََ ب نَُاوََََعَب دِكََََب نَُاوََ عَب دُكََلل 

َ
َ ََبِيدَِكََ ناَصِيَتَََِِأ َ  مَاض  مُكََ فِِ   حُك 

َ لن َََعَد  لكََُ قضََاؤُكََ فِِ 
َ
أ س 
َ
َ َأ َا بكُِلي م  ي تََََلكَََََهُوََ س  سَكََ بهَِِ سَم  وَ  نَف 

َ
َهَََُأ ن زَلْ 

َ
ََ فََََِِأ

تَهَُ كِتاَبِكََ َعَل م  و 
َ
حَدًاََأ

َ
وَِ خَل قِكََََمِنَ ََأ

َ
ثرَ تََاََأ

 
تَأ ََََعِن دَكََ ل غَي بَِاََعِل مَِ فَِِ  بهَََِِس  ن 

َ
 أ

آنََاََتََ عَلََ ريَََِوَنوُرََ قَل بَِِ رَبيِعََََ ل قُر  نََََِلَءََوجَََ صَد  ََََوذََهَابَََََحُز    .َهَمّي

"Allahu im, unë jam robi Yt, i biri i robit Tënd dhe i robëreshës Sate, balli 

im është në dorën Tënde, unë jam nën sundimin Tënd, gjykimi Yt ndaj 

meje është i drejtë. Të lutem me çdo emër Tëndin me të cilin e ke 

emëruar Veten ose që e ke zbritur në Librin Tënd, ose ia ke mësuar 

ndokujt nga krijesat, ose e ke lënë në dijen Tënde të fshehtë, ta bësh 

Kuranin pranverën e zemrës sime, dritën e gjoksit tim, ngushëllimin e 

pikëllimit tim dhe larguesin e brengave të mia!"  

َََ ََََال قُلوُبََََِمُقَليبََََياََالل هُم  َََقَل بَََِِثَبيت   .َدِينِكََََعََلَ

"Allahu im, o Ti që i ndryshon zemrat, forcoje zemrën time në fenë 

Tënde!" 

 َ َََالل هُم 
َ
َأ ََََعِنّي رِكََََعََلَ رِكَََََذِك  نََََِوشَُك   .ََعِبَادَتِكَََََوحَُس 

"Allahu im, më ndihmo të të përmend, të të falënderoj dhe të të adhuroj 

në mënyrën më të mirë!" 

نْ   اهْدِنِِ   اللههُمه  يتْم   فيِمم دم فنِِ    هم نْ    ومعَم يتْم    فيِمم فم لهنِ    عَم تموم نْ   وم تْم    فيِمم لَّه    تموم
بماركِْ لِ  ا    وم يتْم   فيِمم عْطم

م
ه    ومقنِِ    أ ا   شم يتْم   مم لم   تمقْضِِ   كم فمإنِه    قضْم  يُقْضِم   وم

لميكْم  نْ   يمذِلُّ    لم   إنِههُ    عم تْم    مم الَّم لم   يمعِزُّ    وم ن     وم يتْم  مم دم كْتم   عَم بهنما     تمبمارم   رم
تْم  الَّم تمعم  . وم

"Allahu im, më bëj mua prej atyre që i ke udhëzuar, më bëj prej atyre që 

u ke dhuruar shëndet dhe prej atyre që i ke miqësuar, më begato në atë 

që ma ke dhënë dhe më ruaj nga e keqja që e ke caktuar, sepse Ti je Ai 

që merr vendime dhe askush nuk mund të vendosë për Ty! Vërtet nuk 

poshtërohet ai që Ti e ke miqësuar dhe nuk mund të ngrihet lart ai që e 

ke armiqësuar! I Bekuar dhe i Lartësuar je Ti, o Zoti ynë!" 
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Shkruaj bukur! 

دٌ اللَّه  إلِه  إلَِم      لم   ممه ُُ  اللَّه   رمسُولُ         

دٌ   رمسُولُ   اللَّه لم   ممه ُُ     إلَِم   إلِه   اللَّه     

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

   ِ انم   اللَّه ِ سُبحْم مْدِه بحِم ظِ     وم ِ   العْم انم   اللَّه  يمِ سُبحْم

 ِ مْدِه بحِم ِ   وم انم   اللَّه ظِيمِ     سُبحْم ِ   العْم انم   اللَّه  سُبحْم

  . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . 

   

لم  قوُهةم لم  حم  ِ   وْلم  وم  ب
ِ إلِه لِِِ   اللَّه ظِيمِ   العْم  العْم

لم  قوُهةم  وْلم  وم ِ   لم  حم  ب
ِ إلِه لِِِ   اللَّه ظِيمِ   العْم  العْم

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 



48 
 

  

 

 

 

 

 

 
 

  

 
 
 
 
 
 
 

 



49 
 

Shkruaj bukur! 

خُو   المُْسْلِ  
م
 مِ المُْسْلمُِ     أ

خُو   المُْسْلمِِ  
م
 المُْسْلمُِ     أ

. . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

ا حُسْنِ   مِنْ   رءِْ  تمرْكُهُ  مم مِ  المم عْنيِهِ  إسِْلَم  لم  يم

عْنيِهِ مِنْ  حُسْنِ   ا  لم  يم رءِْ  تمرْكُهُ  مم مِ  المم  إسِْلَم

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

   

نْ  ُ   يرُدِِ   مم ا  بهِِ   اللَّه يًْْ قِِهْهُ    خم  الِِينِ   فِ    يُفم

قِِهْهُ   فِ  الِِينِ  ا   يُفم يًْْ ُ  بهِِ  خم نْ  يرُدِِ  اللَّه  مم

  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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 چ   چ    ڃ    ڃ      ڃ

]\ 
 ٻ ٻ   ٻ ٻ       ٱ  

 ڀ    ڀ   ڀ پ   پ   پ  پ  ُّ

 ٿ  ٿ  ٿ    ٿ      ٺ ٺ   ٺ ٺ ڀ

     ڤ   ڤ     ڤ  ڤ   ٹ     ٹ       ٹ ٹ

 َّ  ڄ    ڄ     ڄ         ڦ   ڦ     ڦ        ڦ
 

Kërkoj nga Allahu të më mbrojë nga shejtani i mallkuar  

 

SUREJA EL-FATIHA 

Me emrin e Allahut, të Gjithëmëshirshmit, Mëshiruesit!  Falënderimi i 

takon Allahut, Zotit të botëve,  të Gjithëmëshirshmit, Mëshirëplotit,  

Sunduesit të Ditës së Gjykimit.  Vetëm Ty të adhurojmë dhe vetëm prej 

Teje ndihmë kërkojmë.  Udhëzona në rrugën e drejtë!  Në rrugën e 

atyre që u ke dhuruar mirësi e jo në të atyre që kanë shkaktuar zemërimin 

Tënd, as në të atyre që janë të humbur!  
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AJETUL KURSI (El Bekare, 155) 
 

  ۓھ  ھ  ھ  ے  ے  ھڻ  ۀ  ۀ  ہ   ہ   ہ  ہ

   ۈ  ۈ  ۇٴ   ۆ  ۆ ۇ  ۇ      ڭ   ۓ  ڭ  ڭ  ڭ  

ى    ىۉ  ې   ې  ې  ې ۉ   ۅۋ  ۋ   ۅ

ئۆ             ئۆ  ئۇئا  ئا  ئە  ئە  ئو    ئو    ئۇ

 ی     ی   ئى     ئىئى   ئې         ئې    ئېئۈ  ئۈ
 

 

DY AJETET E FUNDIT TË SURES EL BEKARE 

ڻ      ڻ    ںڳ  ڳ  ڳ  ڱ   ڱ   ڱ  ڱ  ںچ  

  ھڻ  ڻ  ۀ   ۀ  ہ  ہ  ہ  ہ  ھ  ھ

  ڭۓ  ڭ  ڭ  ڭ    ۓھ  ے   ے

ۋ  ۋ  ۅ  ۅ  ۉ    ۇٴۈ  ۈ ۇ  ۇ   ۆ  ۆ 

ئە  ئو    ئەې  ې  ې  ى    ى  ئا  ئا   ېۉ

ئى    ئېئو   ئۇ   ئۇ  ئۆ    ئۆ    ئۈ  ئۈ  ئې  ئې

   بخئم  ئى  ئي   بج  بح  ئحئى   ئى  ی  ی    ی  ی  ئج

 چ   تم   تخ      تح     تج     بي      بى       بم
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DHJETË SURET E FUNDIT TË KURANIT FISNIK 

 
 
 س
 
       ة  ور

ْ
 يل  ف  ال

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ             

گ  ڳ  ڳ          ڳ     گڑ  ک  ک     ک  ک  گ  گ   چ  

ڻ   ڻ  ڻ    ںڱ  ڱ  ڱ  ں    ڱڳ  

 چ   ہۀ  ہ     ہ    ۀڻ  

 
 
 س
 
  ق        ة  ور

 ر
ْ
 شٍ ي

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ

  پٻ  ٻ  پ  پ     ٻٱ  ٻ   چ

ٺ  ٺ   ٺ  ٺ  ڀپ  ڀ  ڀ  ڀ 

 چٿ     ٿ        ٿ           ٿ

 
 
 وس
 
       ة  ر

ْ
 ال
 
 م
 
 ون  اع

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ

ڤ  ڤ     ڤٹ  ٹ  ٹ  ٹ  چ 

   ڄڦ  ڦ  ڄ  ڄ  ڄ    ڦڤ  ڦ  

  ڇڃ  چ  چ  چ  چ     ڃڃ  ڃ  

  چڌڌ          ڍ    ڍ   ڇ      ڇ      ڇ
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 س
 
       ة  ور

ْ
وْث ر  ال  ك 

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ

                                                ڑ      ڑ    ژ     ژ    ڈ ڈ       ڎ          ڎ   چ 

  چ   گ        ک                  ک              ک                 ک

 
 
 س
 
       ة  ور

ْ
 ال

 
ون
 
اف ر  ك 

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ

ڀ     پٻ  پ  پ  پ    ٻٱ  ٻ  ٻ  چ 

       ٹ  ٹ          ٿ ٿ         ٿ     ٿ  ٺ      ٺ   ٺڀ     ڀ  ڀ  ٺ  

  چ   ڦڦ         ڦ   ڤ           ڤ   ڤڤ   ٹ     ٹ

 
 
 س
 
ر  ال      ة  ور

ْ
 ن  ص

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ  

   چ    ڃ      ڃ     ڃ   ڃڄ      ڄ    ڄ   ڄ ڦ    چ  

  چڎ   ڌ      ڌ  ڎ  ڍڍ    ڇ   ڇ    ڇڇچ  چ    چ

 
 
 س
 
د  ا      ة  ور

 
س
 
م
ْ
 ل

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ            

  گ  ک  ک  ک  ک  گ   گ  ڑژ  ژ  ڑ    ڈ  ڈچ     

ں      ں  ڱڱ      ڱ   ڱ  ڳڳ  ڳ  ڳ      گ 

  چڻ   ڻ     ڻ      ڻ
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 س
 
        ة  ور

ْ
ص  ال ل 
ْ
 خ

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ

ڀ               پ          پ      پ         پ      ٻ     ٻ       ٻ       ٻ       ٱ    چ

  چ      ٿ    ٿ            ٺ               ٺ              ٺ           ٺ      ڀ   ڀ         ڀ  

 
 
 س
 
       ة  ور

ْ
ل ق  ال  ف 

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ

       ڤ     ڤ      ڤ       ڤ     ٹ    ٹ   ٹ     ٹ   ٿ       ٿ  چ 

        ڃ           ڄ      ڄ     ڄ   ڄ   ڦ     ڦ  ڦ         ڦ

 چڇ    ڇ      چ           چ     چ               چ  ڃ       ڃ        ڃ

 
 
 س
 
 ن  اس  ال      ة  ور

 ٻ   ٻ ٻ       ٱ

ڈ   ڈ    ڎڌ  ڎ    ڌڇ  ڇ   ڍ  ڍ  چ 

    گ    ک  ک      ک ک     ڑ    ژ  ڑ  ژ

  چ ڳ  ڳ         ڳ         ڳ            گگ  گ  
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MËNYRA E LEXIMIT TË SHEMBUJVE 

(nga faqja 10 deri në faqen 28) 

Faqe 10: 

Shkronja Bã' 
  BuBeBi 3   BiBuBe 2   BeBiBu 1 

  BiBeBu 6    BeBuBi 5   BuBiBe 4 

Shkronja Tã' 
  BeBiTu 3   BeTiBu 2   TeBiBu 1 

  TuBiTe 6   BiTuBe 5   TiBuBe 4 

Shkronja Thã' 
  TeBiThu 3   BeThiTu 2   TheBeTe 1 

  BeTiThu 6   TeThiBu 5   TheBiBu 4 

Faqe 12: 

Shkronja Xhĩm 
  TuBiXhe 3   BeXhiTu 2   XheTiBu 1 

  TheTiXhu 6    BiXheXhu 5   XheBiThu 4 

Shkronja Ḥã' 
  XhiBeḤu 3   TuḤiBe 2   ḤaBiTu 1 

  TeBiḤu 6   BeḤaThu 5   ḤaXhiBu 4 

Shkronja Ḣẫ' 
  TheBiḢu 3   BeḢiTu 2   ḢaXhiThu 1 

  TeBiḢu 6   XheḢiḤu 5   ḢaTiXhu 4 

Faqe 14: 

Shkronja Elif 
  XheBiU 3   BeIXhu 2   EBiḤu 1 

  TiXhuE 6    TeUBi 5   IxheThu 4 

Shkronja Dãl 
  TeXhiDu 3   ḤaDiBu 2   DeXhiU 1 

  ḢaDiDu 6   BeDiXhu 5   DeḢiBu 4 

Shkronja Dhãl 
  DeḢiDhu 3   XheDheBe 2   DheBeḤa 1 

  ḤaTiDhu 6   DeDhiXhu 5   DheTiBu 4 

Faqe 16: 

Shkronja Rẫ' 
  BeThiRu 3   ḢaRuBe 2   RaBiḤu 1 

  DeXhiRu 6    BeRiDhu 5   RuThiDe 4 

Shkronja Zãj 
  TeBiZu 3   TeZiDu 2   ZuXhiRa 1 

  ḢuBiZe 6   BeZiRu 5   ZuBeDe 4 

Shkronja Wãw 
  ḤaTiWu 3   ThuWiBe 2   WeZiRa 1 

  DheRiWu 6   ZeWiXhu 5   WeRiThu 4 

Faqe 18: 

Shkronja Sĩn 
  DeXhiSu 3   ḤaSeDe 2   SeBuḤa 1 

  BeTiSu 6    RaSeWu 5   SeḢiRu 4 

Shkronja Shĩn 
  WeḤiShu 3   BeShiRu 2   SheTiTu 1 

  XheRiShu 6   DheShiSu 5   SheZiDu 4 

Shkronja Ṣẫd 
  DheBiṢu 3   BeṢiRu 2   ṢaḢiRu 1 

  TheXhiṢu 6   ḤaṢiBu 5   ṢuRiDe 4 
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Faqe 20: 

Shkronja Ḍẫd 
  TeBiḌu 3   ḤaḌiDu 2   ḌaXhiRu 1 

  WeSiḌu 6    ṢaḌiBu 5   ḌuRiBe 4 

Shkronja Ṭẫ' 
  BeSeṬa 3   ḤaṬaBu 2   ṬaZiXhu 1 

  DheṢiṬu 6   SheṬiThu 5   ṬaBiRu 4 

Shkronja Ḍhẫ' 
  XheṬiḌhu 3   BeḌhiShu 2   ḌhaḢiRu 1 

  EZiḌhu 6   XheḌhiḤu 5   ḌhaSiṬu 4 

Faqe 22: 

Shkronja Ӑjn 
  TeBuӐ 3   SuĬDe 2   ӐṬiShe 1 

  ḌaXheŬ 6    SheĬThu 5   ŬThiRa 4 

Shkronja Ġajn 
  ṬiBeĠu 3   BeĠiḌa 2   ĠaḌiBe 1 

  WeZiĠu 6   ṢaĠuRa 5   ĠaṬiSu 4 

Shkronja Fã' 
  ḢaSiFe 3   ĠuFiRa 2   FeRiḤa 1 

  ӐṬiFe 6   ShuFiӐ 5   FuSiḢa 4 

Faqe 24: 

Shkronja Ḳẫf 
  SuBiḲa 3   ḤaḲiRu 2   ḲuRiE 1 

  WuFiḲa 6    ŬḲiDe 5   ḲuBiSe 4 

Shkronja Kãf 
  FeTiKu 3   ShuKiRa 2   KeSiBe 1 

  ḤuRiKe 6   ӐKiFe 5   KeThuRa 4 

Shkronja Lãm 
  ӐSiLu 3   XheLeSe 2   LeḤiḲa 1 

  UXhiLe 6   WuLiDe 5   LeBiThe 4 

Faqe 26: 

Shkronja Mĩm 
  ELiMe 3   XhuMiLe 2   MeRiḌa 1 

  ḌhuLiMe 6    ŬMiḲa 5   MiḲaṢu 4 

Shkronja Nũn 
  SuKiNe 3   ĠaNiMe 2   NeXheḤa 1 

  KuWiNe 6   ṢuNiӐ 5   NeḌhiRu 4 

Shkronja Hã' 
  FeḲiHe 3   ṬaHuRa 2   HeMeDe 1 

  KuRiHe 6   TeHiNu 5   HeLeKe 4 

Faqe 28: 

Shkronja Jã' 
  SeBiJu 3   KeJiSu 2   JeXhiBu 1 

  RaḌiJe 6    ĠaJiḌhu 5   JeZiDu 4 

 



59 
 

PËRMBAJTJA 

PARATHËNIE .............................................................................................. 3 

VLERA E LEXIMIT TË KURANIT FISNIK......................................................... 5 

HYRJE ......................................................................................................... 7 

ZANORET E GJUHËS ARABE ........................................................................ 8 

Bã' ............................................................................................................ 10 

Tã' ............................................................................................................ 10 

Thã' .......................................................................................................... 10 

Xhĩm ......................................................................................................... 12 

Ḥã' ............................................................................................................ 12 

Ḣẫ' ............................................................................................................ 12 

Elif ............................................................................................................ 14 

Dãl ............................................................................................................ 14 

Dhãl .......................................................................................................... 14 

Rẫ' ............................................................................................................ 16 

Zãj ............................................................................................................ 16 

Wãw ......................................................................................................... 16 

Sĩn ............................................................................................................ 18 

Shĩn .......................................................................................................... 18 

Ṣẫd ........................................................................................................... 18 

Ḍẫd ........................................................................................................... 20 

Ṭẫ' ............................................................................................................ 20 

Ḍhẫ' .......................................................................................................... 20 

Ӑjn ............................................................................................................ 22 

Ġajn .......................................................................................................... 22 

Fã' ............................................................................................................. 22 

Ḳẫf ............................................................................................................ 24 

Kãf ............................................................................................................ 24 

Lãm .......................................................................................................... 24 

Mĩm .......................................................................................................... 26 



60 
 

Nũn .......................................................................................................... 26 

Hã' ............................................................................................................ 26 

Jã' ............................................................................................................. 28 

PËRDORIMI I TENVINIT ............................................................................ 29 

SUKUNI ..................................................................................................... 30 

TESHDIDI (DYFISHUESI, PËRFORCUESI) .................................................... 31 

HEMZEJA .................................................................................................. 32 

ZGJATIMET ............................................................................................... 33 

SHNDËRRIMI I ZANORES E   ّ  NË A TË GJATË: ........................................... 33 

SHNDËRRIMI I ZANORES I   ّ  NË I TË GJATË: ............................................. 35 

SHNDËRRIMI I ZANORES U   ّ  NË U TË GJATË: .......................................... 36 

LIDHJA E FJALËVE ..................................................................................... 37 

RËNIA E ZGJATIMEVE ............................................................................... 38 

SHQIPTIMI I FJALËS “ALLAH” ................................................................... 39 

NGJASHMËRIA E SHKRONJAVE ................................................................ 40 

ALFABETI I GJUHËS ARABE ....................................................................... 43 

NJOHURI TË PËRGJITHSHME .................................................................... 44 

NUMRAT .................................................................................................. 44 

DITËT E JAVËS ........................................................................................... 44 

MUAJT HËNORË ....................................................................................... 44 

THËNIE TË TË DËRGUARIT MUHAMED  ................................................ 45 

LUTJE TË TË DËRGUARIT MUHAMED ................................................... 46 

SUREJA EL-FATIHA.................................................................................... 51 

AJETUL KURSI (El Bekare, 155) ................................................................. 52 

DY AJETET E FUNDIT TË SURES EL BEKARE .............................................. 52 

DHJETË SURET E FUNDIT TË KURANIT FISNIK .......................................... 53 

MËNYRA E LEXIMIT TË SHEMBUJVE......................................................... 57 

 

file:///C:/Users/HP/Dropbox/Abetarja%20Kuranore/Abetarja%20Kuranore%20-%20përmbajtja%20elektronike.doc%23_Toc493098721

